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«Los turcos ya son idos» Qui;. l, 49, de cuyo u_so han quedado 
las formas «era anochecido, es llegado el momento• etc., y 
algunas más en la lengua literaria «Cristo es nacido , . -'l'r 
puede formar conjugación perifrásica con el infinith-o, indi
cando el deber de cumplir tal acción: 1. b de .con infinitivo 
no se emplea con algunos giros que ofrece la lengua antigua; 
«Lo que a él ploguiere es todo de sofrin S. Oria. 171 (1): 
pero sí es corriente con estos verhos de esprrnr, rreer, y to
lerar (avaderer, temer, 1•er, agumdnr, suponer, e~pernr l'tc.); 

«Es de agradecer que venga» «Siendo de temen « Era de supo
n0er: acaso sobre esta construcción ha nacido la moderna «no 
es cosa de aguantan. 2. Es a con infinitirn se usaba en 13 
lengua· primitiva; e Firme mientre son estos a escarmentan 
Cid, 1121 «Son a aguardar» 1822. 

J.o Formaciones con otros verbos. Estar con el participio 
se emplea para designar el cumplimiento o persisfe11rin de una 
acción¡ « Está escrito 1 : estar por con infinito indica el esti
mulo reprimido a una acción¡ , Estoy por descubrirme» Qui¡. 
11, 41, «Estuvo por romper en nsa 11, 56, «Esto) por conde
narlos» 1, 6: estar para con infinitivo denota la prepamció11 
o la inminencia de una acción¡ e Estando ya para manifestar .. c» 
Qui/. 1, 34. El verbo tener sirve como haber para formar lo~ 
tiempos compuestos acompañado del participio; « No se pasa
ron quince días, cuando ya nuestro renegado tenía comprada 
una muy buena barca» Qui¡. 1, 41, «Tiene mostrado la expe
riencia» 11, 1, De quien tantas cosas tiene profetizadas el sabio 
Merlín» 11, 23; fe1ter con infinitivo es una construcción que 
ofrece pocos ejemplos; Seguirle tengoz Qui¡. 11, 33: tener 
dt• con infinifüo en la antigua lengua y en la vulgar actual 
sir\'e también como auxiliar de la conjugación perifrástica (2); 
«Tenf!O de l't:1iir a pelear en singular batalla» Qui¡. 1, 7. 
e ¿Pues qué mas l(•nf!O de 1w que lo que he visto?» 1, 25, 
«Ante~ que pasen dos día:. la tenf(o de tr11er en mi poden 1, 
15, «Tengo de ,cr si puedo enseñar buena crianza» Espinel, 
Ohregón, 1, 12 : tener que con infinitivo se emplea para indicar 
la necesidad; « Tengo que ir». Deber con infinitivo in prepo-

1 \'. Mcnen,lct PIJnl. 1-;,1, 1, p. ll~~. 
2 Ordinariamente ,... encucntn1 en lru>C'I ¡¡ue envuchcD una rooluclbo ,·ehemco 

te, como en el ,J¡uleme. cl'ur c,probrlo tuvu .¡uc me tcn~u Je turnar cri\tl,u10• l'uu d< 

HJta, GN~rr11s, 1, IV. · • 

... 
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sición o deber de (1) forma también una conjugación perifrás
tica indicando opillió11 o duda; «Le debía de llamar Quijada, 
Quij. 1, 1, «No debía de ser mur bien intencionado» 1 4 • l l 

«No debe haber tres horasz 1, 20, «Este es el moro encantado, 
y debe de guardar el tesoro para otros» 1, 17, «Un culebrón 
) una :wrra, que debían de estar en una cueva~ Espinel, Obre
gón. 1, 15, «La barbaLa, que debe ser en Grecia de mucha ca
lidad» 11, 8. Ir y otros nrhos de 1110\'imiento se juntan con 
infinitirn significando la i11te11ció11, la inminencia, d principio de 
111 acción, y aun la misma acción (2): en la lengua preclásica 
)ª :.in preposición, ya con la preposición a; «La mano! va a 
besar1> Cid, 369, «Cuando conosció a su tió / alivio fuera a 
tomare» Rom. 210 : en la moderna siempre co~ la preposición 
a; «La puerta iba a dar a un jardin» «La bala fue a dar en 
el blanco» «Iba ya a salir, «Voy a hacer un libro». /.levar 
con el participio es de uso vulgar; « Es indecible lo que llevo 
sufrido». Di\'ersa~ perífrasis se forman con el gerundio y di
\'en,o~ ,~erbos (3): e:;tar ,· «Está\'alos fablando ; Cid, 154, «Es
taba diciendo» Qui¡. 1, 4, «Estará creyendo» «¿En qué estuvo 
pensando? » andar: «Andávalas demandando» Cid, 1292, «An
daban con los ojo~ buscándole el rostro» Qui¡. 1, 2, «No andes 
yendo )' viniendo, 1, 20, «Anda diciendon ir: «Apriessa va 
yantando» Cid, 1057, «La ventura va guiando nuestras cosas, 
Qui¡. 1, 8, «Con gran atención iban escuchando» 1, 13, «Voy 
ya pen:.ando» «Iba animándome» «Voy deduciendo• venir: «Ve
nja observando». 

b) Flexión anormal. 

§ 164. Cuadro de irregularidadea . . 
1.11 VtRBOS QUE DIPTONGAN L,\ \OCAL DEL TIMA, como regar, 

1 Cornil se ,·e en los ejtmplos alternan clln este 5CDtldo Jtbtr y dtbtr dt; pero In 
dlcando obligación lo formft única es dtbtr: •Como a único en ~u arte debemos pcrdo
GAr• Qui/. 1, 6. 

2 Asl Jet fin ú obje10 Jet movimiento corno en el lnlínltlvo Jinal latino, cabllt acdem 
vlserc•, pasó a 1¡:nlficar el movimiento que precede a la acción, y en fuerza de prodl• 
r:anc, aun en vcrbo9 de quietud, pasó n sl¡¡nlficar a veces la acción ml~ma, con lo que 
resultó una Inútil pcrflrasls, que nada aftaJc n la Idea Jcl ,·ubo; osl •la ventana Iba a 
dar al patio• no nftadc IJea alguna a •la ventana daba al patio• V. ~leyer-Lllbke, 
Gr11m. 111, p. s,;7 y McnenJez PIJal, Cid, 1, 85(). 

8 Xo se Incluyen los ,nuchos caso• en que_ cncontrlinJose juntos estos verbos coa 
~I ¡erundlo no lorm11n una verd11dera conJqaclón por conservar el auxiliar 10 11traJ.lica• 
dotntc_¡ro. 
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poder. Los verbos de las tres conjugaciones que tenían en el 
tema e, o abiertas las diptongaron en ie, ue en las personas 
fuertes, o sea, en las tres de singular y última de plural del 
presente de indicativo, imperativo y subjuntivo; yo riego, tu 
riegas, él riega y ellos riegan; riega tú, riegue él, rieguen <1Llos; 
yo riegue, tú riegues, él rieglle y ellos rieguen. 

2.0 VFRBOS QUE DEBILITAN LA VOCAL OEL TEMA, como medir, 
podrir. Los verbos de la 3.• conjugación que tenían en el tema 
e, o las convirtieron en i, u en las personas fuertes del indi
cativo, o sea, en las tres de singular ) última de plural del 
presente de indicativo, en la segunda y tercera de singular y 
primera y última de plural del imperativo, en todo el presente 
de subjuntivo, en la tercera de singular y tercera de plural del 
pretérito perfecto, en todas las personas de sus derivados (pri
mera y tercera forma del pretérito imperfecto de subjuntivo 
y futuro imperfecto del mismo modo) y en el gerundio; _yo 
mido, tú mides, él mide y ellos miden; mide ftí, mida el, mi
damos nosotros, midan ellos; yo mida, ftí midas, él mida, nos
otros midamos, vosotros midais, ellos midan; el midió y ellos 
midieron; yo mi.diera, midiese, etc.; yo midiere etc. y midiendo. 

3.o VERBOS INCOATIVOS. Los verbos incoativos en srer han 
suprimido la l ante e dental, como crescer crecer, y la han 
convertido en z ante e velaría, o sea, en la primera persona 
de singular del presente de indicativo y en todo el pres~nte 
de subjuntivo; yo conozco; yo conozca, tú conozcas, él co,zoz
ca, nosotros conozcamos, vosotros ronozcais, ellos conounn. 

4.o VERBOS QUE SUPRIMEN i. Los verbos de la 2.1 y 3.• con
jugación que tienen como consonante final de la rai1 las pala
diales ch, ll, ñ suprimen la i de las terminaciones en diptongo 
en la tercera persona de singular y tercera de plural ctel pre
térito perfecto de indicativo, en todas las personas de sus deri
vados (primera y tercera forma del pretérito imperfecto del 
mismo modo) y en el gerundio; él tañó, ellos tañeron, yo 
tañera, tañese etc.; yo tañere etc. y tañendo. Los verbos en -eir 
suprimen la i de las terminaciones en diptongo, como frió 
por friyó. · · 

5.o VERBOS QUE INTERCALAN g. Los verbos de la 3.• de tema 
en o, u intercalan y ante las vocales fuertes a, e, o, o sea, 
en las tres primeras personas del singular y última de plural 
del presente de indicativo, en la segunda y tercera de singular, 
primera y última de plural del imperativo, y en todo el pre.ente 
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de ;;ubjuntivo; yo ronstituvo, ttí ro11slitu_yes, él constituye, ellos 
const!tuyen; ronstittlye tú, constitura él, ronst,'.tuynmos nosotros, 
constituyan ellos; yo coflStituJa etc. 

6.o VERBOS QUE DESARROLLAN UNA g. Algunos verbos de la 
2.• y 3.• conjugación desarrollan una g en la primera persona 
de singular del presente de indicativo y en todo el presente 
de subjuntiYo; yo valgo; yo vall(a etc. 

7.o PRESENTES HETEROOENEOS. Los verbos decir, hacer y 
¡,lacer convierten r en g, en la primera persona de singular 
del presente de indicativo y en todo el presente de subjuntivo¡ 
yo digo; yo diga etc. Los verbos mber, haber, snber atraen 
una i primitiva y la combinan con la a del tema, haciendo 
quepo, he, se, y en subjunti\'O quepa, haya, sepa. Los verbos 
soy, voy, doy, estoy han admitido una y. 

8.o PRETFRJTOS FUERTFS. Son los que llevan el acento en 
el tema, como anduve, cupe. di, di¡e, estuve, ful, hice, hube. 
plugo, pude, puse, quise, repuse, s1tpe1 tra¡e, fllve, vi y los 

compuestos de du¡e. 
9.o FUTUROS SINCOPADOS. Los ,·erbos más usados de la 2.• 

y 3.• conjugación suprimen la e, i protónica, como terulré1 po
dré, habré. pondré, sabré, cabré, saldré, valdré, querré, diré y 

haré. 
10. IMPERATIVOS APOCOPADOS. Algunos verbos de la 2.• y 

3.• conjugación han suprimido la e final, como sal, val vefl, 
ten, pon, di y haz. 

11.0 PARTICIPIOS FUERTES. Son los que llevan el acento en 
el tema, como dicho, puesto, visto etc. 

§ 165. 1.er Grupo. VERBOS QlJE OIPTONOAI\ LA VOCAL DEL 

TEMA. La irregularidad de estos verbos obedece a una ley fo- ~ 
nética, a la diptongación de e, o abiertas y tónicas; pierdo, 
puedo como cielo, puerta. 

t.o Todos los verbos cuyo tema contenía la vocal e abier• 
ta diptongaron esta en las formas fu \!rtes, como yo pierdo, 
tri pierdes, él pierde y ellos pierden; pit:1e til, pierda él, pier
dan ellos; yo pierda, tú pierdas, él pierda y ellos pierdan. 

1.• Abeldar, abnegar, acertar, acrecentar, adestrar, alebrar• 
se, alentar, aliquebrar, aneblarse, apacentar, apemar, aplacen
tar, apretar, arrendar, asentar, aserrar, asosegar, atentar, ( an
dar a tientas), aterrar, atesar, atestar (rellenar), atravesar, aven
tar. Beldar. Calentar, cegar, cerrar, cimentar, comenzar, con
certar, confesar. Decentar, denerar, dentar, derrenerar, d1sacq,. 
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ta;, desalentn,.- desapretar. desarrendar, de.~ase11tar, r/esasosegar, 
desatentar, desatmvesar, descimentar, desconcertar, desdentar, 
desempedrar, desencerrar, desenterrar, desertar, des[!Obemar, des
helar, desherbar, desherrar, desinvernar, desleridrar, desmelar, 
desmembrar, desnegar, desnevar, despedrar, despernar, desper
tar, despezar, desplegar, destentar, desterrar, desventar. Em
parentar, empedrar, empezar. encentar, encerrar, encomendar, 
mrnberfar, e11detlfar, enhambrentar, enhestar, enlemar, enme
lar, e11me11dar, ensangrentar enterrar. entesar, entrepernar, errar, 
escarmentar, estregar. Ferrar, /regar. Gobernar. Hal'e1U/ar helar, 
herbar, herrar. Incensar, in/ernar, inhestar, invernar. J amertfar, 
iimenzar. Manifestar, melar, mentar, merendar. Negar, nevar. 
Pensar, perniquebrar, plegar. Quebrar. Reapretar, re(tl'entar, re
calentar, recentar, recomendar. re/regar. regar. ref(irnentar, re
ht'rror, remendar, renegar. repe11sar. replegar, requebrar, rese
ga~. resembrar, resquebrar, restregar. retemblar, retent11, reten
tar, retesar, reventar. Salpimentar, sarmentar, segar, sembrar, 
~ementar, sentar, serrar, sobresembrar, sorregar, sosegar, sote
rrar, subarrendar. Temblar, tentar. transfregar, trasegar, trav·e
sar, tropezar. Ventar. 

2.• Abstenerse (1 ), ascender, atender, atenerse. Bienque
rer. Cerner, condescender, contender, contener. De/e11der, des
atender, descender, desentenderse, desquerer, detener, diste11dcr. 
Enceruler, ente11der, entretener, extender. Heder, hender. ,Hal
que,e,, mantener, manutener. Obtener. Perder. Querer. Reque
rer, retener, reverter. Sobrentender, sobreverter, sostener, su
be11te,zder, subtender. Tender, tener, trascender, trasverter. Verter. 

3.• Adherir, adquirir (2), advenir, advertir, or,epe1Ltirse, 
tu,entir, avenir (3). Circunvenir, co,zcernir, conferir, co,zsenfir, 
contravenir, controvertir, convenir, convertir. Deferir, desadver
tir, desavenir, desconsentir, desconvenir, desme,zfir, diferir, di
~erir, discemir, disconvenir, disentir, divertir. Entregerir, erguir. 
Herir, hervir. Inferir, ingerir, inquirir, intervellir, invertir. Mal
herir, mentir. Perquerir, pervertir, preferir, preselltir, prevenir, 
proferir, provenir. Reconvenir, referir, reherir, rehervir, remen-

le111r y ,u, compuesto, en 1~ primera persono de ,Jngullu del pru. de ind. ad• 
mllcn otra Irregularidad, haciendo /e11go, rrle11go. 

~ Se Incluye este verbo y <lemñ~ amllogo,, teniendo i en el tema, porque ,e amolda 
t:n h1 conjugación de los pre,ente~ al verho q11rrrr, teniendo e req11er,r y ~us aml¡uns 
formas atlq11rr1r, etc. 

9 \ e11ir) ~us compuestos udmllen en la primera per.ona Je •ln¡¡ular del prea. de 
luJ, la trrt¡rularJJ;¡d Je 1t11<·1-,· 11.-1,¡¡u, l11tav111¡11 

.. 
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tir, requerir, re.~entir. revenir, re1·ertir. C:,entir, sohrcvenir, s11h-
1'enir, subvertir, sugerir, supervenir. Transferir, Venir. Zaherir 

La ausencia del diptongo es debida ya a la atracción d(" 
las formas débiles, ya a la analogía de otros verbos, ya a ser 
\'erbos de importación tardía, o a otras causas especiales. La 
lengua clásica conservaba el diptongo etimológico en casos 
en que hoy se omite, como vtro viedo vedo, TJ:'.MPtRO tiemplo 
templo, NECO aniego (hoy en Andalucía y América) lmego, 
ld:TRO arriedro arredro, PRAtTf:NDO pretieudo prete11do, JIBPUTO 
rieto reto (1), EXPENDO espiendo expendo, PRAl'STO empriesto 
presto (ya erzprestan en el Cid, 2248), 1N1t0Ro entrier;:o entrego 
(ya entrego en el Cid, 3234). En \'erbos cultos es frecuente la 
ausencia del diptongo; algunos contra el simple, como i:omenfo 
miento, atento, dete11to, tiento, pretendo tiendo, contra otros com
puestos, como ofendo defiendo, profeso confieso, contra el nom
bre, como cumplimento cumplimiento, enervo ant. y vulg. rliervo 
[culto nervio/, deserto desierto, avento viento (en Salamanca 
aviellto) obceco ciego, o contra el simple y el nombre, como 
a/erro (clas. a/ierro) hierro; pero es rara esta ausencia en ver
bos vulgares, como • APPtCTORO apreto (culto aprieto). Vacilan 
alguno:. verbos que debían llevar ie como aterro atierro (2), 
desmiembro desmembro, cimiento cimento, IBNTO aliento 'an• 
dar a tientas' atento 'acometo' TtSTA atiesto atesto 'llenar' y 

entre el vulgo ensangrento, emparento, avento, etc, por olvido 
del nombre correlativo; sin deber llevar ie vacila PLICO pliego • 
plego (el segundo más frecuente en la lengua vulgar). En 
cambio la lengua moderna ofrece algunos casos de diptongación 
antietimológica, como FINDO hiendo, SEMINO siembro (pero sem
nan, Berceo, Sto. Domingo, 193), PJ.;Nso pienso, FOETET hiede, 
NIV· nieva, RIOO riego, FRICO /riego (pero vulg. y también clas. 
/rego, Baena, 438), ÉRIOO yergo, junto al menos usado irgo; 
ambas formas compiten en todos los 1 iempos (3). La propaga
ción del diptongo a toda la conjugació11 se ha cumplido en al
gunos verbos por influencia del nombr.: : avie¡ar y diezmar 

l En el Quijott se hallan la~ do, forma~. rletu, 1, 1~. 1•elo, JI, 52. 
2 EsLos verbos, ~lendo los dos derivado~ de lierra, han llegado no solo a diferente 

forma, sino cambien a dHerente sl¡¡nlficaclón el primero ,e ha a~lmllado a alerro1·i•11r. 
mientras el qegundo sl¡¡nlfica rcltar a lierrn: en la len¡¡uu antlgun conservaba Jo rorma 
etlmoló(lca, (aUtrra en Santlllana, p. ~'86), pasnndo por un cambio ,emt\ntlco semejante 
al de co11sternur, que -,linlficundo apla11ar, echar II lierra, pasó a :,l¡rnlficar attmorl•ar 
y ,,,,,.,~,eet>r. 

U Cuervo, u, :l-1. 



- 156 -

contra el ant. dezma,; y en t'a lengua común prevalecen adies
trar, atiesar; el vulgo emplea algunos más, como merienda,; 
lle11ar mas bien que propagación del diptongo es uniformación 
de ~ons,mante, llevar según llevo-lievo en vez del ant. levar: 
en ensillar en vez del ant. ensellar ha prevalecido la influencia 
de silla. Ln la segunda persona del imperativo debía impedir 
la diptongación en los verbos en ir la i final, como en VENI 

ven, mas la analogía de las demás formas fuertes ha propaga
do el diptongo a esta persona, como siente, miente: en cambio · 
la analogía de ven ha impedido la diptongación en ten, que no 
tenía i final. 

2.0 Los verbos cuyo tema contenía la vocal o abierta dip
tongaron esta en las formas fuertes, como yo cuento, tú cuen
tas, él cuenta y ellos cuentan; cuenta tú, cuente él, cuenten 
ellos; yo cuente, tú cuentes, él cuente y ellos cuenten. 

1., Abuñolar, aclocar, acollar, acordar, acornar, acostar, 
aclocarse, a/orar, agorar, almorzar, alongar, amoblar, amolar, 
apercollar, apostar (hacer apuesta), aprobar, asolar, asoldar, 
asonar, atronar, avergonzar, azolar. Clocar, colar, colgnr, com
probar, concordar, consolar, consonar, COlltar, cortar. Degollar, 
demostrar, denostar, derrocar, desacollar, desacordar, desaforar, 
desaprobar, descolgar, descollar, desconsolar, descontar, descor
dar, descornar, desencordar, desengrosar, des/locar, desma¡olar, 
desolar, desoldar, desollar, desosar, despoblar, destrocar, des
vergonzar. discordar, disonar, dolar. Emporcar, encoclar, en
contrar, encorar, encordar, encornar, encovar, engorar, en
grosar, enrodar, ensalmorar, ensoiiar, e!ltortar, entremostrnr, 
escolar, esforzar. Follar, /orzar. Holgar, hollar. Improbar. Ju
gar. Mancornar, moblar, mostrar. Poblar, probar. Recolar, re
contar, recordar, recosta,, re/orzar, regoldar, rehollar, remolar, 
renovar, repoblar, reprobar, resollar, resonar, retostar, retro
/lar, revolar, revolcar, rodar, rogar. Sobresolar, solar, soldar, 
soltar, sonar, sollrodarse, soñar. Tostar, trascolar, trascordarse, 
trasoñar, trastrocar, trasvolar, trocar, tronar, trollzar. Volar, 
volcar. 

2.• Absolver, amover. Cocer, condolerse, conmover, con
torcer. Demoler, desarresolver, descocer, desenvolver, destor
cer, desvolver, devolver, disolver, doler. Ensolver, envolver, es
cocer. llover. Moler, morder, mover. Oler. Poder, promover. 
Recocer, remoler, remorder, remover, resolver, retorcer, revol
V6r. Sol6r. Torctr. Volvir. 
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3.• Adormir. Dormir. Entremorir. Morir. Premorir . . 
Hay casos de ausencia del diptongo debidos a las mismas 

causas que en ie. Se omite el diptongo en HóNORO honro,_• cóM· 

PERO compro, TóR!IIO torno, RESPóNDEO respondo; en diversos 
\'erbos que diptongaban en la época clásica, como ron/orto 
ant. confuerto, aporto etc. ant. apuerto depuerto, ~orbo a~t. 
suerbo, moro ant. muero (leonés muero), y en alguno que d_ip
tonga la lengua vulgar, como estercolo vulg. esterruelo (Hita, 
1296). En cambio los clásicos no solían diptongar derroco por 
analogía de roca contra el actual etimol~gico de~rueco • R6C~. 

En verbos culto3 es frecuente la ausencia del diptongo, algt -
ros contra el simple, como interrogo etc. ruego, otros contra 
el nombre y otros compuestos, como innovo nuevo renuevo, 
prolongo liwigo aluengo o alongo. El vulgo ~mite el diptongo 
en volea culto vuelca, {roca culto trueca. Vaolan algunos ver· 
bos que debían llevar ue, como POSTU apuesto 'hacer ap~esta' 
aposto 'poner en acecho' Fo~u afuero 'dar fue;os' afo~o tas:r 
géneros'. Algunos que no debían llevarlo segun su ebmolog1a 
como hollen, Quij. II, 68, huella, I, 52, contra abolla AffOI In. 

Hay casos de diptongación antietimológica, como \\l'iNSTRO mues
tro, CONSOLO COllSUelo, CONSTO cuesto, COLO cuelo. TRUNCll truen
zo (pero vulgar tronzo) y el vulgar CURTO cuerto. La propa
gación del diptongo a toda la conjugación es _frecuente en v~r
bos relacionados con nombres que llevan diptongo: se dice 
siempre ahuecar, enhuerar; se puede decir amoblar y nmue
bl'lr desosar y deshuesar. abuñolar y abuíiuelar, engrosar Y 
eng;uesnr (1) ;. la lengua vulgar propaga con gran libertad el 
diptongo, haciendo empuerrar, acuemar, juega,. mertar. 

~ 166. 2.ll Grupo. VERBOS QUE DEBILITAN LA VOCAL OfL 

TEMA. Es el cumplimiento de una ley fonética, que oscurece 

e, o ante yod. 
1.0 Los , erbos de la 3.• conjugación que tenían e en el 

tema, menos sumergir, agredir y transgredir (2) la convierten 
en i: primero en los presentes, en las personas fuertes del de 
indicativo, en la segunda y tercera de singular Y primera Y 

1 SI no huy rcfcrcncl11 ni nombre, no e, po,lblc el 11\ptongo, 11,f solo ,e dl~á •en• 

ll'rosnr la subscripción.• • 
2 Agredir, omitido en el Dic. de In Acad. de 1819, aun(!ue con,t11 ou 11ni\lo¡o 1,,ms 

grttlir, ,e suele conju¡:ar agredid, etc.: sumergir se hitce re¡ulnr, como_ q1• n_nil.lo~o nor• 
mal de In!'.!.• t111trg11· . .\dcmt\s cuando la e del temo va precedida de, ha_1 cle1 l_8 _ten • 
dencla yu1,ar n r~spetnr e, di¡tr,6, tlivtrlie,011, frJnte a las formas ~orrcctns d1¡1rió, 

dijíri•ra, etl:. 
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tc~c~ra . de plu~at del de impera!ivo y en todo el presente de 
su.11untirn (mido, mides, mide, mide11; mide, mida, mirlamos, 

müfa11; mida, midas etc.), a menos que cumplan ta diptong:ición 
en las personas fuertes, en cuvo caso debilitan la voc:il en la~ 
restantes (hiramos, hirois): segundo ante la i de las termina
ciones en diptongo (midió, midieron; midiera y midiese; mi
diere; midielldo ). 

Adherir, 11d1•e11ir, advatir nntedl'Cir, antevenir, nrredrse, nrr,·
¡,enfirse, asentir, astreñ;r, aterirse, apeflir. Belldecir. Cet1ir rir
rtllll'ettir, cole¡:ir, romedir. competir concebir, conrrmir, 'con

ferir , ronse(!uii , COIISl'lllir constreñir, collfrruferir, ro11trnl'fmir, 

ro~drol'ertir, convenir, convc,f;r l'Orregir. Dt•cir. deferir. dene

gnr, tf,,':ret'r desad1·erf:r , desavmir. desc,,ñir, de.,romnlirse, des

ronsrnllr, tfesrom•enir, desdecir. deseguir. deservir, desleir t/es

merlir, dt'sme11tir , despedir desteñir, di/erir , di![erir, dis;ernir 

di~~oni·erzir, disentir. di11ertir. Flegir, embestir. empedernir, en~ 
ve•r, entregerir, em·estir er¡(uir. estreñir, expedir. FrP.ir. Ge
mir. Henchir, heñir, herir, hen•ir. Impedir, inferir, ingerir. ¡11• 

le,de:-ir, int~rvenir, invertir investir. A1aldecir, malherir. medir, 
mrnl1r,- Pedtr, perseguir, ¡,erPertir, predecir, preferir. presentir, 
preterir. r1re1•e11ir, proferir, proseguir. provenir. Recerifr reco

lef(ir, reconvenir. reelegir, referir. re/rdr, regir, rehenchir re
herir, reheri•ir, reir, rf'medir. remen/ir, rendir, reñir, re~etir, 

requ~rir, reseguir, rese1dir. ,estreñir, retrñir, rel'enir, revestir. 

Se[(tnr, _sentir, servir, sohreve11ir, sobrevestir. so/reir, sonreir, 
~u~Sef!Ulf, s11h11e11ir, ~uhvertir suf!erir. ~upervenir. Teñir. trans
/rnr. Venir. ve.~tir. Zaherir. 

. ~os . ~nicos verbos que fonéticamente debieron cumplir la 
deb1htac1on de e ante yod latina eran tos que tenían en el 
tema í', romo MtrtOR mido, mas por analogía se debilitó también 
en algt1~oc; verbos la P como vltsno visto, •ptno (1) pido, 

stRvro sirvo, en vez del ant. sierven (2). En tos presentes la 
~o~ originaria de los verbos en ir debió modificar la vocal 
umcamente en la primera persona del indicativo y en todo el 
pr~sente de subjuntivo (mido; mida, mMas, midamos, midais, 

mida~),. pe~o la analogía extendió la- i a las personas fuertes 
del md,cattvo (mide~, mide, mirlrn), no extendiéndola a ta!I 
débiles porque lo impidió la disimilación de la i tónica de t:is 

.1 <..'omp ,el call. p11110. 

·i Hnn--en, c,,am, p. 116. 
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terminaciones (medimos, medls). En el impcrath·o la dchi_li
tación de la segunda persona de singular e~ ef~cto de b. . •~
fluencia de ¡ final, VESTI viste. En los demas tiempos (mtdtó 

etc.) ta debilitación es producida por una ~·~d ~ubsistente, pero 
ho\' únicamente en verbos en ir: esta deb1htac1ón era constan
te ·en el Cid, que únicamente conoce tas formas del tipo /irió, 

nwrierr, pero ofrece grandes ,·acilaciones en otros auto~es ha .. ta 
el siglo XVI: así en Hita tas formas ferió, arrepe11t1em , _ck. 
en f. Oonz. l'ettieron 15, 17 ¡ pedió E11xemplos , '3: en el siglo 
XVI tiende a regularizarse la debilitación, aunque aún :ibundan 
los c:isos de e; en la lengua actual por disimilación cuando 
prerede ¡ tiende el vulgo a mantener e, divertió, diverfier11. 

di{!eriendo, in/eriese etc: el \'erbo agredir (que _falta en. el 
diccionario de la Academia) suele conjugarse a!!,redu5, avedien

do r to mismo en el presente, agrede; con t también se 11~a 
· · · · 1 '> • con1·ucnrión el \'erbo sumerl(ir, como s1 s,gmese en a -· ,... 

(comp. emerf!er ). La lengua antigua ofrecía a~e_má ;. otro ca,o 
de asimilación ante el diptongo it• del pretento 1mperkrto, 
como sirvié, /irién. En los participios de presente h3v contra
dirción entre algunas formas, como hirl'ie11ft• y co11ve11irnte , si 
bien e~ta~ últimas son restauraciones según el infinith o, en 
,·ez de las antiguas co11vi11ie11te (l) etc. La alternativa de r i 
entre estos verbos que tenían e en el tema hizo que se apli
case a ,·erbos que tenían i original, creándose el verho 
drzir "ª en el Cid r más tarde otros, como 1•e11ir f. 001rní/ez, 

436, 1:screttir. Caso~ de extensión de i a otras personas eran 
frecuentes en el prirnitiYo castellano, como ¡,idimos. Cid 1885, 
tif!uimos, 1/exnndrt• 2117, en lo cual pudo influir junto ron la 
:1nalogía la atracción de i tónica (2) : pero la extensión con·,tan
te de ta i a toda la conjugación es muy rara; :tparece en el 
,·crho rerihir, ya usado en el Cid 1583, junto al norrn:il re• 
rehir RfftPf.RI 487, v $antillana p. 2()1, y en adquirir inq11irir. 

perquirir , frente a requerir y las ant. formas adqurrir etc. De 
la conjugación en er ha~ en la lengua antigua Y clásica ejem
plos sueltos, aunque indudables, como quirirndo (3) en el Qui
;otr, 11, 10 y 13, en Sta. Teresa. f1111d. 31, y en Alvarez Oato, 

•1 Santlllana, ed. de Amador, p. 445. 
2 En Ayala. Ca11a, p•~~,m vlnla, dicla, ~1rv111 . 
a J>c,r ,er estt• el únlcn verbo qua con al¡una frecuenclft deblllta ~11 •oc•I podrl• 

pen,11r•t tn unu loffueocln Je q11is1 o Jel vutror quisl111dv. . , • • 
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Rlv. XXIX, 222, trinúd en Hemán Mejía, R.iv. XXlX, 271, fi
niendo en Sta. Teresa, fund. 31, contitüétzdose Qui¡. Pro!. (1): 

en el actual vulgar virtió acaso ha influído el compuesto con
virtió. 

2. 0 Los verbos de la 3.• conjugación que tenían o en el 
tema, menos oir y abolir, la convierten en u en los mismos 
casos y condiciones que los de e. 

Adormir. Dormir. Entremorir. Morir. Premorir, podrir. Re
podrir. 

Los únicos verbos que fonéticamente debieron cumplir ta 
debilitación de o eran los de tema con o, como ORDIOR urdo, 
mas por analogía la debilitadón se propagó a verbos con lJ, 
como c,'íPERIO cubro, pero leonés y aragonés ruebres, ABHÓRREO 

aburro, COMPLEO cumplo, pero ant. cuemplan (2), y a verbos 
que no tenían yod, como SUFFERO su/ro. Como en e se produce 
la debilitación en todos los demás tiempos que tenían yod sub
sistente: aunque constante en el Cid, vacila posteriormente, 
como dormiendo, S. Millán, 11, sobió, Alexandre 1401, so/rie
ron F. Oonz. 4, morid Castigos, 10: el vulgo mantiene o en 
el verbo dormir, dormiera, dormiendo, pero no en morir, murid, 
y rara vez en podrir. El diptongo ie del antiguo imperfecto 
producía la diptongación, como durmié, Cid 2280, subié, 1611 
La extensión de u a formas sin yod fué más eficaz que la de 
i: u propagada a toda la conjugación aparece en el Cid con 
más frecuencia que o, aun en el verbo murir 1179, mas o per
sistía con varias alternativas aun en la época clásica, predo
minando ya so/rir, co11plir, aborrir ya sujrir etc., hasta que en 
la lengua moderna ha prevalecido u, pulir, huir, salvo en mo
rir, dormir, oir y abolir y en el ,·erbo vacilante podrir pnr/rir. 
La conjugación en er ofrece la forma pudiendo, en la cual 
ha podido influir, además de la analogía de los verbos en ir. 
los tiempos de pretérito (pude, pudiera etc.). 

§ 167. 3.er Grupo. VERBOS INCOATIVOS. 

2.• Abastecer, aborrecer, acaecer, acontecer, acrecer, ado
lerer, adormece,, agradecer, amanere,, amorecer, amortecer, ano
rherer, aparecer, apetecer aplacer, arbolecer, aridecer, atarrle
rer. Blanquecer. Calecer, rarerer, clarecer, colicuecer, compade-

1 CortcJón y Rodrlguct Marln, Q111J. I, p. 5, llenen por concluHntc que e~ errata, 
pur hnber escrito Herrera co11ló'11fh11/om, tn una Cra~e ~cmcjant~. 

7 Han111cn, Cra11i. p. Q6, • 

• 1 
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cer, comparecer, complacer, conocer, convalecer, crecer. Decrc: 
rer, denegrecer, desabflSfecer, desadormecer, desagradecer, des
aparecer, desbastecer, desbravecer, descaecer, desconocer, des
embebecer, desembe!lecer, desembravecer, desempobrecer, des
encarecer, desellcruderer, desencruelecer, desenfurecer, desen
mohecer, desenmudecer, desensoberbecer, desentorpecer, desen
tristecer, desentumecer, desfallecer, desfavorecer, desflorecer, des
fortalecer, des(!uamecer, deshumedecer. desmerecer, desobede
cer, desparecer, desperecer, desplacer, desvanecer, desverdecer, 
displacer. E/lorerer, embarbecer, embastecer, embebecer, embe
llaquecerse, embellecer, emberme¡ecer, emblandecer, emblanqlle
rer, embobecer, embosquecer, embravecer, embrutecer, empecer, 
empeque,iecer, emplasterer, emplumecer, empobrecer, empodre
cer, empoltronecerse, enaltecer, enamarillecer, enardecer, enca
bellecerse, encalvecer, encallecer, encandecer, enca11ecer1 enca
recer, encarnecer, encloquecer, encorecer, encrudecer, encmde
lerer, endentecer, endurecer, enflaquecer, enfranquecer, en/a• 
rece,, engrandecer, engmmecerse, enloquecer, enllentecer, en
magrecer, enmarillecerse, enmohecer, enmollecer, enmudecer, en
negrecer, ennoblecer, c,mudecer, ellorgulleccr, enralecer, enra
recer, enriquecer, enro;erer, enronquecer, enroñecer, Cllrttdecer. 
enruinecerse, e1zsandecer, e,isarnecer, ensilvecerse, e,isoberherer, 
ensordecer, entallecer, entenebrecer, entemeccr, entigrecene, en
tontecer, entorpecer, entreparecerse, entritecer, e11fllllecer, en
tumecer, envanecer, cnve¡ecer, enverdecer, envilecer, enzurdece,. 
cscarulerer, escarnecer, esclarecer, establecer, estremecer. Fa
llecer, favorecer, fenecer, florecer, fortalecer, Jmtecer. Guarecer, 
guarnecer. Herbecer, humedecer. Larzgufdecer, lentecer, lobre
guecer. A1erecer, mohecer. Nacer, ne{!recer. Obedecer, o/rece,, 
oscurecer. Pacer, padecer, palidecer, parecer, perecer, permane
cer, p<'rtenecer, pimpollecer, placer, plastecer, podrecer, preco
nocer, prevalecer. Reaparecer, reblandecer, recollocer, reconva
lecer, rerrecer, recrudecer, reflorecer, rehcunedcccr, refuvenecer, 
relentecer, remanecer, renacf repacer, resplandecer, restable
cer, retoiiecer, (1) revejecer, reverdecer, robustecer. Sobrecre
cer. Tallecer, tardecer, Verdecer. Yacer. 

. 3.• Abducir, aducir, arrecirse. Conducir. Deducir, deslucir. 
fducir, enlucir, entrelucir. Inducir, introducir. lucir. Prelucir. 

1 D• r,toílo de r,-01ono . 
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producir. Reconduc.'r, reducir, relucir, reprodtÍcir. Seduc:r. Tm
ducif, traslucir. 

Estos verbos, que tenían originariamente se, han suprimi
do por disimilación s ante e dental, seguida de e, i (comp. 
NEsc1u necio), y la han conservado pero convertida en z (1 ), 
ante e velaria, seguida de a, o, ·en la primera persona de sin
gular del presente de indicativo y en todo el presente de sub
juntivo. La reducción de se a e no ha sido definitiva hasta 
la época moderna: junto a la fórma usual en ce, se ha mante
nido varios siglo por los eruditos la forma en seer, ya como 
simple tendencia ortográfica (feroce: conosre en Santillana), 
ya también en la pronunciación (2). El gran uso de lo:; verbos 
incoativos ha hecho q:.ie a ellos se hayan asimilado otros ver
bos, que teniendo idénticas las persona3 en e no tenían sin em
bargo se en su origen: así PLACE.u plega, YACEO I'ª!!º Qui¡. I, 
15, yaga, Jovellano:;, Riv., 29, ofreciendo de común ·1as demás 
formas (places, yada, etc.), crearon por analogía las formas 
(p!azca, yazca (3), y, entremezcladas g y se, los tipos pr~zga 
Qu.;¡. 1, 10, yazga Lista, Riv., 3:)2, y los vulgares (4) conozgo, 
etc. Los verbo:; en cir aunque no presentan todas las demá:; 
formas comunes (lucimos, lucis, lud1, lucir), tienen otras idé:i
ticas a las de los incoativos, y siguieron idéntica asimilación: 
así la forma luza fué olvidada por la analógica luzca, y lo:; 
verbos en -duc:r que etimológicamente hacfan -dugo ( reduga, 
condul(a etc.) admitieron la fo:-ma mixta -duzgo (traduzga, Qui¡. 
11, 3, reduzg,1, Q!li¡. r, 49) o bien la im:oativa pura -duzco (por 
ejemplo en los modernos traduzco, reduzca y en el ant. ndescir 
de derir DEC:OERE). 

§ 167. 4. 11 Grupo. VERBOS DE TEMA PALADIAL QUf SUPR:MEN i. 
a) Los verbos q:1e tienen como consonante final una de las pa
ladiales fuertes ch, ll, ñ suprime:, la i de las terminaciones en 
diptongo, como él tañó, ellos taíieron; yo tmiera y tañese etc.; 
yo tañere etc; tañendo. 

2.• Atañer. Tañer. 

1 Francl~co de Flgueron, nno 1.;~o. Vlnnzn, fli7, dice que no hnl'nbn ya en la pro. 
nundnclón In s que ol¡?uno~ escribían en parezco, ofrc11co: Herrera, ISS:!, escribe cons• 
rnn1emen1e COIIOS(O, 11/Ul!SCO. • 

~ En lo~ monu~crltos de Snnvcdrn Fajardo, del primer tercio del sl¡;lo KVJI, aún 
se c:onscn·n In or10¡:rafít1 scrr. 

8 Un cnso curioso de onn1ogfn lo ofrece el verbo vc11rer en las antf~ns formas 
'l/c11ua, besen, i·c,ra. Mcnendez Pida!, Cantar de .Mio Cid, l, 267. 

4 Eu Larn (Bur¡:'o»). 
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3.• Astreñir. Brañir, bullir. Ceñ;,, constreñir. Desceñir, des
mullir, desteñir. Enf(all!r, escabullirse, estreñir. Oañir, gmñir. 
Henchir, heñir. A1ullir, muiíir. Plañir. Rebullir, receñir, regañir, 
revuñfr, rehenclz.'r, remullir, reñ:r, ,estreñir, reteñir. Sarpullir. 
Teñir, tullir. Zabullir. 

La elisión es un caso de absorción por la i implícita de la 
paladial: esta i solía conservarse en la lengua antigua y clá
sica, pl.rtñiendo, Santillana, p. 414, h;nchió, Mendoza, Guerras, 
IV, 179, ciñ:éndole, Qui¡. 11, 41: en henchí( Bello, 500, da como 
actuales la:, formas hinchió, lz•r1chieron, lt.'nc!tiera. 

b) Los verbos en -eir suprimen la i de las terminaciones 
en diptongo, por contrac::ióa con la i del tema procedente de 
la debilitac:óa de e, como frió , /rieroll¡ friera, friese etc; 
/riendo. 

Desleir Ellgreir. F reir. Re/reir, reir. So/reir. 
Aunque rió etc es la forma general, se conserva también 

la etimológica y clásica, riyó, Qui¡. I, 41, riyesen, l, 45. 

§ 168. 5.11 Grupo. VERBOS QUF 1NTERC.AL6.N J'· Todos los 
verbos de la tercera de tema en o, u, admiten una y en los 
presentes personales entre la vocal del tema y las vocales a, 
e, o de la terminación. 

A/luir, argüir, atribuir. Circuir. concluir, confluir, ronstilttir, 
constru!r, contraír, contribuir. Derruir, desobstruir, desoir, des
tituir, destruir, di/tu.ir, diluir, dirruir, disminuir, distribuir. En
treoir, estatuir, exclu;r. Fluir, fruir. Gruir. Huir. Imbuir, incluir, 
inmisruir. i11slituir, instruir, ir. luir. Obstruir, oir. Prostituir. 
Recluir, reconstituir, reconstruir, redargüir, re/luir, rehuir, res
tituir, retribuir. Sustituir. Trasoir. 

Lo:- verbos de la segunda conjugación raer, roer, corroer, 
son ordinariamente regulares, empleándose rara vez las forma~ 
ro.ves, ,oyes. luir y los compuestos de cluir han resultado de 
tema en u por pérdida de la d intervocálica: rircuir es analó
gico: en huir y su compuesto rehuir la y no es interpuesta sino 
efecto de una ley fonética: en todos los demás de tema original 
en II la y se añadió para evitar el hiato: oír pertenece además 
al sexto grupo. No se anota como irregularidad la conversión 
de i en y en el pretérito y tiempos derivados, porque tal 
sustituc:ón es puramente ortográfica: sustitu-yó, excla-yem, son 
tan regulares como cre-yó y le-yera: así la lengua antigua 
usaba siempre y en estos tiempos y no en los presentes; des
truyeres, Alexandre 219, pero destmes, 217. 

\ 


